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TERMOSTATO DE INMERSIÓN CON REGULACIÓN

TERMOSTAT DE IMERSIE REGLABIL

Termostato en caja unipolar, de expansión de líquido, con contactos conmutados; 
completo de pasacable.  Especialmente adecuado para la regulación automática 
de calderas, bombas y otros aparatos térmicos. 
El termostato se fija mediante vaina con rosca ½'’

Termostat unipolar, cu lichid  de expansiune si contacte de comutare. Potrivit în 
special pentru reglarea automată a cazanelor, pompelor de căldură şi a altor 
echipamente termice. 
Fixarea termostatului se realizează prin portsonda filetată de ½”

DATOS TÉCNICOS
DATE TEHNICE

Campo de regulación                                       +0 ÷ +90°C
Câmp de reglare                                                     +0 ÷ +90°C

Tolerancia       ± ± 
Toleranţa                                                            ± ±   

Diferencial                                                                    6 ± 2°C
Diferenţial                                                                      6 ± 2°C  

Grado de protección                                                       IP 40
Grad de protecţie                                                              IP 40  

Clase de aislamiento                                                             
Grad de izolare                                                                       

Temperatura máxima cabezal                                        85°C
Temperatura maxima a capului termostatic                      85°C  

Temperatura máxima bulbo                                           110°C
Temperatura maximã a bulbului                                       110°C

Capacidad de los contactos         
Capacitate contacte                         

Contactos de interrupción o conmutación
Disjunctoare sau comutatoare

Tipo de acción                                                                     1B
Tip de acţiune                                                                        1B

                                                  6°C ÷ 4°C 
6°C ÷ 4°C 

II
II

16 (4) 250 Vac - 6 (1)A 400 Vac
16 (4) 250 Vac - 6 (1)A 400 Vac

 
 

 

  
 
 

 
 

INSTALACIÓN CONEXION
INSTALARE- LEGATURI ELECTRICE

  - 
 

 

ATENCIÓN: las operaciones descritas en esta hoja de instrucciones deben 
ser realizadas exclusivamente por personal especializado o por el
 instalador, Respetando escrupulosamente las normas de seguridad y 
las disposiciones impuestas por la ley.
 

AVERTISMENT: operaţiunile descrise în această foaie de instrucţiuni 
trebuie să fie efectuate de personal specializat sau de către instalator, 
Respectând cu stricteţe normele de siguranţă şi legislaţia în vigoare.

 

A.Quitar la vaina del instrumento aflojando el tornillo de fijación.
A.Scoateţi portsonda slăbind şuruburile
   

B.Fijar la vaina en el asiento deseado (rosca ½'').
B.Fixaţi portsonda în locul dorit (filet de ½”)
   

C.Reposicionar el bulbo del termostato dentro de la vaina y volver a apretar el tornillo 
de fijación.
C.Repoziţionaţi bulbul în interiorul portsondei si strângeţi şuruburile
   

   

D.Pasar los cables a través del pasacable suministrado y efectuar las conexiones según el 
esquema indicado a continuación.
D.Treceţi cablurile prin portcablu şi efectuati conexiunile potrivit schemei următoare

E.Reposicionar la tapa, los tornillos y el mando

E.Repoziţionaţi capacul, şuruburile şi butonul

1

+°C

2 C

Borne C = común
Borne 1 = abre el circuito al alcanzar la temperatura
configurada
Borne 2 = cierra el circuito al alcanzar la temperatura
configurada
Contact C = comun
Contact 1 = deschide circuitul când se ajunge la
temperatura setata
Contact 2 = închide circuitul când se ajunge la
temperatura setata
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